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MANUALE ISTRUZIONI
PER L’USO E LA MANUTENZIONE
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Rotary vanes
vacuum pump

Centrifugal pump

Roray positive displacement
lobes pump

Roray positive displacement
lobes pump

Roray lobes
vacuum pump

BLCB
LC
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ITA

Piston ring and shaft lip seals to prevent oil leakage.
Le tenute a labirinto con segmenti e la tenuta a labbro 
sull'albero impediscono la fuoriuscita dell'olio.
Les joints en labyrinthe avec segments et le joint à lèvre sur 
l’arbre empêchent les fuites d’huile.
Die Labyrinthdichtungen mit Segmenten und die 
Lippendichtung.
Los sellos de laberinto con segmento y el sello de labio.
Vedantes de labirinto com segmentos e de vedantes de lábio 
no eixo impedem a fuga do óleo.

Over-sized rotor shafts
Alberi rotori sovradimensionati.
Arbres de rotor surdimensionnés.
Überdimensionierte Rotorwellen.
Ejes rotores sobredimensionados.
Eixos de rotor sobredimensionados.

Integrated antishok system.
Sistema antirumore integrato nel corpo.
Système anti-bruit intégré.
Im Körper integriertes Lärmschutzsystem.
Sistema anti-ruido integrado en el cuerpo.
Sistema antichoque integrado.

BLC M A N U A L E  I S T R U Z I O N I  U S O  E  M A N U T E N Z I O N E 
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G1/2” location for temperature switch sensor.
Foro G1/2” per termostato.
Emplacement G1/2” pour thermostat.
G1/2“-Position für Temperaturschaltersensor.
Agujero G1/2” para termostato.
Localização G1/2” para sensor de interruptor de 
temperatura.

BLC / P BLC / H BLC / HC

Flow sections designed to minimize load 
losses and maximize cooling.
Sezioni di passaggio studiate per minimizzare 
perdite di carico e riscaldamento.
Sections de passage étudiées pour minimiser 
les pertes de charge et le réchauffement.
Durchlass so konzipiert, dass Druck- und 
Wärmeverlust minimal gehalten werden.
Secciones de paso estudiadas para 
minimizar pérdidas de carga y 
calentamiento.
Secções de fluxo concebidas para minimizar 
as perdas de carga e maximizar o 
arrefecimento.

BLCM A N U A L E  I S T R U Z I O N I  U S O  E  M A N U T E N Z I O N E 

VERSIONS - AUSFÜHRUNGEN
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LEGGERE IL PRESENTE 
MANUALE PRIMA DI 
INIZIARE L’USO DELLA 
POMPA

MANUTENZIONE
DA ESEGUIRE

Dispositivi di protezione individuale 
il cui utilizzo è obbligatorio.

Informazioni importanti.

NON ENTRARE 
NELL’AREA DI LAVORO
DELLA TRASMISSIONE
CARDANICA IN MOVIMENTO,
EVITARE ABITI DA LAVORO
CON PARTI O LEMBI CHE 
POSSANO COSTITUIRE 
AGGANCIO

ATTENZIONE 
ORGANI 

IN MOVIMENTO

ATTENZIONE
PARETI CALDE

PERICOLO
ATTENZIONE 
ALLE MANI!

collocare le segnalazioni di 
sicurezza in posizione visibile 
Ed in prossimità della pompa.

SEGNALETICA DI SICUREZZA OBBLIGATORIA CHE IL COSTRUTTORE 
DELL’IMPIANTO DEVE APPORRE SUL POSTO DI LAVORO ED ATTORNO
ALLA POMPA PER VUOTO/PRESSIONE A LOBI BLC.
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L’installazione deve essere conforme, per i paesi del Mercato Comune, alla direttiva 2006/42/
CE e successive modifiche, mentre per gli altri Paesi deve essere conforme alle Normative 
locali in materia di sicurezza.

Questa è una pompa volumetrica a lobi particolarmente adatta per pressione o basso vuoto.

CONDIZIONI E LIMITI D’USO - ELENCO DEI PERICOLI

La non osservanza delle prescrizioni contenute nel presente manuale può comportare i 
seguenti pericoli:

•	 Pericolo di schiacciamento provocato dalla massa della pompa per vuoto/pressione a lobi 
durante la movimentazione ed il trasporto;

•	 Pericolo d’impigliamento negli organi di trasmissione in caso di rimozione delle opportune 
protezioni (evitare indumenti con maniche larghe, cravatte, bracciali, collane, ecc.);

•	 Pericoli di natura termica dovuti alle temperature raggiungibili della pompa per vuoto/
pressione a lobi;

•	 Pericolo acustico dovuto al rumore prodotto ed al mancato uso di mezzi personali di  
protezione;

•	 Pericolo di tranciamento per l’operatore in fase di collaudo con tubi d’aspirazione e 
mandata staccati della pompa per vuoto/pressione a lobi

•	 Pericolo di proiezione materiali solidi e liquidi in seguito ad una grave rottura della 
pompa per vuoto/pressione a lobi.

All’interno della pompa per vuoto/pressione a lobi non devono entrare, in nessun caso, liquidi, 
polveri o materiali solidi di qualsiasi genere perché potrebbero provocarne la rottura.
E’ necessario quindi dotare l’impianto di valvole di sicurezza di troppo pieno e di un adeguato 
sistema di filtrazione.
Qualunque altro utilizzo della pompa per vuoto/pressione a lobi escluso quello specificato è da 
considerarsi assolutamente proibito, non previsto dal costruttore e quindi d’elevata pericolosità.
Non utilizzare la pompa per vuoto/pressione a lobi per movimentare liquidi e materiali 
infiammabili e/o esplosivi e per materiali che rilasciano gas infiammabili.
Non utilizzare la pompa per vuoto/pressione a lobi in atmosfere potenzialmente esplosive.
Non togliere mai le protezioni predisposte sulla pompa e verificarne l’efficienza ogni volta che si 
utilizza la macchina.
Qualsiasi intervento deve essere eseguito a macchina ferma e da personale qualificato.
Il personale non qualificato non è autorizzato a lavorare sulla pompa per vuoto/pressione a lobi 
o vicino ad essa.
La Battioni Pagani® non sarà responsabile di inconvenienti, rotture e incidenti dovuti alla 
mancata applicazione delle indicazioni contenute nel manuale, alla non osservanza delle norme 
correnti e alla mancata applicazione della dovuta diligenza durante la manovra, le operazione 
di manutenzione o di riparazione, anche se non espressamente menzionate in questo manuale.

IT
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PREMESSA

Le pompe per vuoto/pressione a lobi Battioni Pagani® sono state progettate 
e costruite nel rispetto delle normative comunitarie in materia di sicurezza e 
sono state oggetto della valutazione dei rischi secondo la norma UNI EN ISO 
12100:2010; in particolare sono conformi alla direttiva 2006/42/CE e successive 
modificazioni ed integrazioni.
La pompa per vuoto/pressione a lobi in oggetto si configura ai sensi della definizione 
della direttiva macchine 2006/42/CE quale macchina e quindi riporta la marcatura 
CE sulla targhetta identificativa. Si precisa però in relazione al suo utilizzo ed 
all’oggetto della fornitura che prevede l’installazione a carico dell’acquirente 
(priva di forza motrice), che Battioni Pagani® declina ogni responsabilità a seguito 
del mancato rispetto delle prescrizioni riportate sul manuale uso e manutenzione.
Il presente manuale contiene la Dichiarazione di conformità CE e tutte le 
indicazioni necessarie agli utilizzatori e ai costruttori d’impianti per utilizzare i 
nostri prodotti in sicurezza; pertanto il manuale deve essere sempre conservato 
in prossimità della pompa per vuoto/pressione a lobi BLC. È necessario leggere 
attentamente le istruzioni contenute in questo manuale prima di procedere a 
qualunque operazione con e sulla pompa per vuoto/pressione a lobi BLC .

Le descrizioni e le illustrazioni di questo manuale sono fornite a titolo 
semplicemente indicativo. La ditta costruttrice si riserva il diritto di apportarvi 
modifiche di qualsiasi tipo e genere in qualsiasi momento.

Questo simbolo di pericolo nel manuale significa che sono date importanti istruzioni inerenti 
alla sicurezza. L’operatore è il primo destinatario di queste informazioni ed ha la responsabilità 
del rispetto delle stesse non solo da parte sua, ma anche da parte d’altre persone esposte ai 
rischi connessi all’utilizzo.
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GARANZIA

All’atto del ricevimento verificare che la pompa per vuoto/pressione a lobi sia 
completa in tutte le sue parti.
Eventuali anomalie e mancanze dovranno essere presentate entro 8 giorni dal 
ricevimento della stessa.
La ditta Fornitrice garantisce che la merce venduta è immune da vizi e si obbliga 
soltanto ove detti vizi siano chiaramente attribuiti al processo costruttivo e ai 
materiali impiegati, a riparare oppure a suo insindacabile giudizio, a sostituire 
i pezzi difettosi. Saranno in ogni caso a totale carico del Committente, mano 
d’opera, spese di viaggio, di trasporto ed eventuali spese doganali. Il venditore 
non è tenuto al risarcimento dei danni salvo il caso di dolo o colpa grave. 

Si escludono dalla garanzia le parti soggette ad usura normale.
Cessa qualsiasi garanzia nel caso che:

•	 I difetti lamentati derivino da incidenti o da evidente incuria o negligenza del 
Committente,

•	Le parti siano state modificate, riparate o montate da persone non autorizzate 
dalvenditore,

•	 I guasti e le rotture siano stati causati da impieghi non adatti o sottoposti a  
sollecitazioni superiori previsti dal venditore.

•	Quando il Committente non abbia ottemperato puntualmente agli obblighi di  
pagamento contrattuali.

Il Committente decade dal diritto di garanzia se non denuncia i vizi al venditore 
entro 8 giorni dalla scoperta, in deroga all’art. 1512 del C.C. Il Venditore si riserva di 
apportare cambiamenti o miglioramenti nei propri prodotti senza avere l’obbligo 
di apportare tali cambiamenti o miglioramenti alle unità già precedentemente 
prodotte e/o consegnate.
Il Venditore non è responsabile degli incidenti né degli effetti degli incidenti 
provocati alle persone o alle cose per difetto di materiali e/o di fabbricazione.

Grazie per aver scelto Battioni Pagani®.
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1.0 - INFORMAZIONI GENERALI

1.1 - Descrizione generale	
La BLC è una pompa per vuoto/pressione, volumetrica a lobi trilobati idonea per 
pompare aria.
Connessioni, la prima da collegare alla linea del vuoto o della pressione, la seconda da 
collegare all’atmosfera tramite un silenziatore.
Il pompaggio dell’aria è ottenuto tramite la rotazione di due rotori a profilo coniugato 
tra loro contro-rotanti all’interno di un corpo che li contiene. L’aria in aspirazione viene 
intrappolata in una camera formata da corpo e rotori e grazie alla ricercata precisione 
e forma di questi viene convogliata allo scarico senza contatti o strisciamenti in modo 
efficiente.
Non è richiesto né impianto refrigerante né lubrificazione nella zona di pompaggio, 
l’aria scaricata in atmosfera è libera da olio o inquinanti. 
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1.2 - Versioni BLC
La pompa per vuoto/pressione a lobi BLC  è disponibile nelle seguenti versioni:

La presa di forza è azionata tramite motore 
idraulico a pistoni. 

Riconoscibile dal supporto del motore posto 
nella parte anteriore e dalla targhetta di 
identificazione con le lettere:

VERSIONE BLC / HC | Con motore idraulico a pistoni integrato e compatto

CCW

TRASMISSIONE IDRAULICA
COMPATTAHC

CW

La presa di forza è azionata tramite motore  
idraulico ad ingranaggi. 

La versione è riconoscibile dal  supporto del 
motore idraulico posto nella parte anteriore  
e dalla targhetta di identificazione con la 
lettera:

TRASMISSIONE IDRAULICA

VERSIONE BLC / H

CCW

H

CW

a richiesta standard 

| Con motore idraulico ad ingranaggi esterni e giunto elastico

La presa di forza è azionata tramite  puleggia. 

La versione è riconoscibile dalla targhetta di  
identificazione con le lettere:

CCW CW

La presa di forza è azionata tramite  puleggia. 

La versione è riconoscibile dalla targhetta di  
identificazione con le lettere:

CCW CW

VERSIONE BLC / P

VERSIONE BLC / P-AS

| Per applicazione puleggia

| Per applicazione puleggia con albero superiore

TRASMISSIONE PULEGGIA P-AS

TRASMISSIONE PULEGGIA P
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1.3 - Dati tecnici

BLC... /P/HC

BLC 140

BLC 210

BLC 270

840m3/h  14000l/min   
494cfm

1582m3/h  26370l/min   
931cfm

2060m3/h  34400l/min   
1213cfm

2000
2400
2800
3200
3600
4000
4400
4800
2000
2400
2800
3200
3600
4000
4200
2000
2400
2800
3200
3600
4000
4200

140
206
267
353
440
518
602
684
456
600
720
792
912

1025
1140
587
750
861

1012
1207
1327
1378

2332
3438
4448
5880
7330
8626
10037
11395
7600

10000
12000
13200
15200
17080
19000
9777

12500
14358
16863
20123
22122
22961

82
121
157
208
259
305
354
402
268
353
424
466
537
603
671
345
441
507
596
711
781
811

1,8
2,2
2,7
3,0
3,4
4,0
4,7
5,1
9

11
13
15
17
19
20
12
14
16
19
22
26
28

QG* SPEED
(RPM)MODEL

m3/hl/min
50%

cfm kw

VACUUM

*QG: volume displacement at maximum speed / Portata geometrica alla massima velocità
Revisione 02 del 26-03-2025

- Condizioni non idonee per un servizio continuo.				  

Gas convogliato: Aria
Temperatura di riferimento 20°C (68°F)

Pressione assoluta di riferimento 1013 mbar (14.7 psi)
I dati riportati in tabella sono soggetti ad una tolleranza pari a +/- 5% 

CONDIZIONI DI RIFERIMENTO
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90 100 7895

150 170 165 80

170 190 185 82

216
272
333
377
442
504
565
649
492
636
774
930

1068
1230
1328
647
829

1031
1206
1390
1559
1669

-
-

288
323
406
454
500
596

-
600
720
792
912

1140
1248

-
702
929

1095
1322
1450
1577

3599
4542
5548
6281
7364
8402
9413

10812
8200

10600
12900
15500
17800
20500
22125
10775
13809
17183
20104
23164
25989
27812

-
-

4798
5388
6764
7564
8330
9929

-
10000
12000
13200
15200
19000
20800

-
11706
15483
18254
22036
24165
26277

127
160
196
222
260
297
332
382
290
374
456
547
629
724
781
381
488
607
710
818
918
982

-
-

169
190
239
267
294
351

-
353
424
466
537
671
735

-
413
547
645
778
853
928

1,7
2,1
2,4
3,1
3,5
3,9
4,5
5,5
9

11
13
15
17
18
20
11
14
17
19
22
25
27

-
-

9,4
10,9
12,1
13,7
15,4
16,3

-
24
28
32
36
40
42
-

30
36
41
46
53
56

m3/h m3/hl/min l/min
1,5 bar (abs) 2 bar (abs)

cfm cfmkw kw

PRESSURE

dB (A)

WEIGHT
(P) (PM)

WEIGHT
(H)

WEIGHT
(HC) SPL

Kg Kg Kg

Pressione sonora della pompa con silenziatore all’iniezione e silenziatore allo scarico.
Condizioni operative: 80% della velocità massima, vuoto al 60% e distanza di 7 metri in campo aperto.

PRESSIONE SONORA (SPL)
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1.4 - Posizione tappi

V
FP

DP
SG

SFIATO TENUTE
CARICO OLIO

SCARICO OLIO
LIVELLO OLIO

VENT SYSTEM
FILLING PLUG

DRAIN PLUG
SIGHT GLASS

FP FP

V

SG SG

DP DP
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1.4 - Posizione tappi 1.5 - Limiti di utilizzo

P1-P2
(BAR)

P2
(BAR REL.)

T2-T1
(C°)T1 (C°)T0 (C°) T2 (C°)

MODELLO
TUTTI 1 1 4545 -20-20 150 130

MAX MAX MAXMAX MAX MAXMINMIN

BLC 140/P BLC  210-270/P

C [Nm]
Cs [Nm]
Ca [Nm]

55
137,5
110

150
375
300

Durante l’utilizzo non superare le condizioni di velocità e potenza stabilite dal manuale.
ATTENZIONE: il BLC non è adatto per convogliare gas tossici, infiammabili o pericolosi.
ATTENZIONE: il BLC standard non è adatto a lavorare in ambienti potenzialmente esplosivi.  
ATTENZIONE: l’ingresso di solidi o liquidi danneggia gravemente il BLC.

P1 (bar) = pressione in aspirazione
P2 (bar) = pressione in scarico

T0 (°C) = temperatura ambiente
T2 (°C) = temperatura in scarico
T1 (°C) = temperatura in aspirazione

Coppie massime [Nm] applicabili all’albero della macchina per generare il moto:

•	 C: coppia massima richiesta dalla macchina alle massime prestazioni
•	 Cs: coppia applicabile in fase di spunto (avvio da fermo) = 2.5C
•	 Ca: coppia applicabile in fase di accelerazione (per portare a regime la macchina) = 2C
La seguente tabella identifica tali parametri per ogni famiglia di macchine:

In ogni caso si prescrive di:
•	 Evitare bruschi avvii con frizioni eccessivamente rapide.
•	 Evitare trasmissioni dirette senza frizione.
•	 Evitare partenze sotto carico.
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BLC 140

A

H

P

NB NA
N

G1/2" PORT

F

G

Ø
D

 4XØK 
 R  C  B 

L 
 CA 

A

H
1

P

NB NA
N

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

 4XØK 
 C  B 

L 
 CA  E 

G1/2" PORT

 4XØK 
R  C B 

L 
 CA

A

H
1

P

NANB
N

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

H

HC

P

H
1

A

H

P

NB NA
N

G1/2" PORT

F

G

 4XØK 
 R  C  B 

L 
 CA 

A

H
1

P

NB NA
N

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

G1/2" PORT

 4XØK 
R  C B 

L 
 CA

A

H
1

P

NANB
N

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

G1/2" PORT

H

HC

P

H
1

BLC/HC

BLC 270

BLC 210 232

232

130

200

178

178

238 

238

190

190

15

15

546

616

MODELLO A B C CA H1 ØK L ØM

310

310

155

155

155

155

378

378

202

202

N NA NB P R

1.6 - Dimensioni di ingombro

DN100 PN6
4XM16

BLC/P
MODELLO A B C CA ØD E F G H H1 ØK ØM N NA NB PL

DN125 PN6
8XM16

BLC 210 DN100 PN6
4XM16

DN80 PN6
4XM16

BLC 270

260

232

232

278

130

200

80

178

178

126

238 

238

38M6

48 M6

48 M6

80

110

110

10

14

14

41

51,5

51,5

131

130

130

173,5

190

190

12

15

15

568

656

726

225

310

310

112

155

155

112

155

155

323

378

378DN125 PN6
8XM16
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A

H

P

NB NA
N

G1/2" PORT

F

G

 4XØK 
 R  C  B 

L 
 CA 

A

H
1

P

NB NA
N

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

G1/2" PORT

 4XØK 
R  C B 

L 
 CA

A

H
1

P

NANB
N

G1/2" PORT

ØM
 

UNI E
N 10

92
-1

G1/2" PORT

H

HC

P

H
1

BLC/H
MODELLO A B C CA H1 ØK L ØM N NA NB P R

BLC 270

BLC 210

BLC 140 260

232

232

278

130

200

80

178

178

126

238 

238

173,5

190

190

12

15

15

618

546

616

225

310

310

112

155

155

112

155

155

323

378

378

247

327

327

DN100 PN6
4XM16

DN80 PN6
4XM16

DN125 PN6
8XM16
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1.7 - Targhetta identificativa

La pompa per vuoto/pressione a lobi BLW  viene fornita provvista di una targhetta identificativa, 
nella quale sono indicati:

•	 Nome modello
•	 Numero di serie
•	 Anno di produzione
•	 Pressione massima relativa
•	 Vuoto massimo
•	 Potenza massima assorbita
•	 Numero giri massimi
•	 Portata massima 
•	 Marcatura CE 
•	 Peso

BLC

Ogni targhetta identificativa è protetta con una speciale pellicola protettiva da togliere una  
volta verniciata.
Questa pellicola è stata introdotta per garantire la rintracciabilità dei dati sopracitati e non 
perdere la garanzia.
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2.0 - IMBALLAGGIO, IMMAGAZZINAMENTO, 
MOVIMENTAZIONE E TRASPORTO

2.1 - Avvertenze generali per l’utilizzatore e l’operatore

Prima di mettere in funzione la pompa per vuoto/pressione a lobi, è indispensabile 
che l’operatore sappia eseguire tutte le operazioni descritte nel presente manuale, 
e applicarle ogni volta durante l’uso o la manutenzione della pompa per vuoto/
pressione a lobi. L’operatore non deve eseguire di propria iniziativa operazioni o 
interventi che non siano ammessi in questo manuale. Prima della manutenzione o 
riparazione della pompa a lobi è necessario assicurarsi che sia impossibile avviare 
il moto della pompa per vuoto/pressione a lobi, quindi è obbligatorio scollegare 
la pompa dalle cinghie se versione P o dall’impianto idraulico se versione Ho HC. 
Questo per impedire l’avviamento accidentale che potrebbe causare lesioni alle 
persone e/o danni alla pompa per vuoto/pressione a lobi.
A partire dai 70°C l’utilizzatore dovrà installare e l’operatore utilizzare adeguati 
dispositivi di protezione per prevenire il contatto diretto con parti calde della 
pompa a lobi. Prima di attuare operazioni di manutenzione o riparazione sulla 
pompa per vuoto/pressione a lobi è necessario attendere che si raffreddi almeno a 
una temperatura inferiore ai 40°C.

2.2 - Imballaggio
La pompa per vuoto/pressione a lobi viene fornita non imballata.
A richiesta sono possibili i seguenti imballaggi:

•	 Pianale di legno e termoretraibile
•	 Casse in legno e termoretraibile per spedizioni via aerea o via mare. 

2.3 - Immagazzinamento
Per una corretta conservazione della pompa per vuoto/pressione a lobi, essa deve 
essere immagazzinata:
Al coperto, al riparo da agenti atmosferici esterni;
In posizione orizzontale appoggiato sui quattro piedi.
Condizioni climatiche immagazzinamento: 

•	 Temperatura da -20° C a 40° C.
•	 Umidità relativa da 10% a 80%.

Per condizioni climatiche diverse, contattare l’ufficio tecnico Battioni Pagani®
Il materiale stoccato a magazzino dovrà essere protetto periodicamente (ogni 6 
mesi) tramite olio protettivo che dovrà essere spruzzato nella parte interna della 
pompa per la protezione dei rotori e del corpo pompa.
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2.4 - Movimentazione e trasposrto
Per la visione dei dati inerenti la massa della pompa per vuoto/pressione a lobi 
BLC  consultare i dati tecnici allegati al paragrafo Dati tecnici.
La pompa per vuoto/pressione a lobi BLC  deve essere movimentata:

•	 Esclusivamente utilizzando attrezzature con capacità di carico e di portata 
adeguata.

•	 Sollevata tramite muletto (se su pallet), carroponte, gru o paranco.

Svitare le viti che fissano i 4 piedi della pompa per vuoto/pressione a lobi al pallet.
Per ragioni di sicurezza, sollevare la pompa per vuoto pressione a lobi tramite 
golfare posto nella parte superiore della pompa.

Non sostare sotto la pompa durante la movimentazione.
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3.0 - INSTALLAZIONE

•	La pompa BLC deve essere fissata su una superficie piana orizzontale con  inclinazione 
massima di 10° e fissata mediante viti che ne blocchino i piedi.

•	Garantire spazio sufficiente alla circolazione dell’aria di raffreddamento attorno alla 
pompa. Evitare l’esposizione diretta a detriti e sporcizia.

•	Garantire spazio sufficiente per accedere ai livelli olio, tappi scarico olio, tappi rabbocco 
olio.

•	Nel caso la pompa venga verniciata di nuovo assicurarsi di non verniciare la targhetta  
identificativa, i livelli olio ed i tappi di sfiato.

•	Evitare assolutamente l’entrata di liquidi o solidi all’interno della pompa. È quindi 
necessario prevedere un sistema di intercettazione in modo da evitare il loro ingresso 
nella zona di pompaggio.

•	Prevedere un sistema di abbattimento del rumore.
•	Verificare che l’albero del soffiatore ruoti liberamente nella direzione attesa 

(controllare la freccia sul carter). La trasmissione applicata deve avere senso di 
rotazione coerente.

3.1 - linea vuoto/pressione
•	Prevedere un diametro delle tubazioni adeguato alla portata elaborata dalla pompa 

(velocità media indicativa 15÷45m/s). Vedi tabella tubi minimi consigliati.
•	Evitare strozzature o restringimenti di sezione o curve strette.
•	Assicurarsi che il peso delle tubazioni non vada a gravare sulla pompa. Utilizzare  

manicotti elastici resistenti al calore per il collegamento, ovviando alle dilatazioni e 
vibrazioni che potrebbero sollecitare il corpo.
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3.2 - Schema di installazione

Pressure operation/Funzionamento in pressione

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

pressure relief valve/ valvola limitatrice di pressione
vacuum relief valve/valvola limitatrice di vuoto
air filter/filtro aria
primary shut-off valve/valvola primaria
cyclon valve/valvola ciclone
silencer sliding support/supporto scorrevole silenziatore
pulley with pneumatic clutch/puleggia con frizione pneumatica
discharge silencer/silenziatore di scarico
silencer with integrated filter/silenziatore con filtro integrato
temperature switch sensor/termostato
non return valve/valvola di non ritorno

9
88

BLC 140
BLC 210
BLC 270

Ø 88,9 (42”)
Ø 114,3

Ø 139,7 (5”)

Ø TUBO MODELLO
Tubi minimi consigliati

Pressure operation/
Funzionamento in pressione

Vacuum operation/
Funzionamento in vuoto

66

77

2

11

3
5 4

11

1010

1



ITBLCM A N U A L E  I S T R U Z I O N I  U S O  E  M A N U T E N Z I O N E 

Batt ioni  Pagani® |  23 

Tutte le operazioni di installazione, devono essere eseguite con la massima attenzione da 
personale opportunamente istruito e con la presa di forza staccata. Durante le operazioni di 
installazione, si raccomanda di usare  i dispositivi di protezione individuale elencati a fianco.

3.3 - Procedura di installazione
La pompa per vuoto/pressione a lobi deve essere montata ed installata applicando 
la seguente procedura:

1 - Montare la pompa per vuoto/pressione a lobi in posizione verticale con i piedi 
rivolti verso il basso.

2 - Imbullonare la pompa per vuoto/pressione a lobi tramite viti passanti e dadi 
nelle apposite asole o fori previsti nei piedi.   

3 - P) Per installare la pompa per vuoto/pressione BLC versione …/P, è necessario 
montare/fissare una puleggia condotta sull’albero, la puleggia condatta deve 
essere montata il più vicino possibile alla presa conduttrice, cercando di limitare 
la lunghezza del tratto libero (vedi schema sotto). In nessun caso trasmettere 
carichi assiali. Collegare quindi la puleggia condotta alla puleggia conduttrice 
tramite cinghie di trasmissione di opportuna lunghezza. Il numero ed il tipo di 
cinghie deve essere calcolato in base alla potenza da trasmettere alla pompa per 
vuoto/pressione BLC.
Al termine di quest’operazione occorre installare la protezione necessaria ad 
isolare gli organi di trasmissione (pulegge e cinghie) ed impedirne l’accesso da 
parte degli operatori.
La tensione ideale è la tensione più bassa alla quale la cinghia non slitta sotto 
condizioni di massimo carico.
Controllare la tensione frequentemente durante le prime 24/48 ore di rodaggio.
Un sovratensionamento riduce la vita della cinghia e del cuscinetto.
Mantenere le cinghie libere da materiali estranei che possano causare slittamento.
Mantenere il rapporto di trasmissione contenuto, permette di allungare la vita di 
cinghie e cuscinetti.
Il diametro indicato in tabella è il minimo della puleggia minore.
Adottare quando possibile pulegge con diametro primitivo superiore a quelli 
indicati nelle tabelle.
Adottare prese di forza con regime di rotazione il più vicino possibile a quella 
della pompa.
Controllare periodicamente la trasmissione. Tensionarla quando slitta.
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Lunghezza del tratto libero(t)

Forza (Td)

Lunghezza di flessione
(δ)

A

C
B

0,68
Kg

2,93
1,58

1,02
Kg

4,75
2,38

SEZIONE
FORZA

MIN. MAX

MODELLO F.MAX (N) Ø PULEGGIA MIN. 
(mm)

L MAX. 
(mm)

TIPOLOGIA 
CINGHIA N°

BLC140-P 1500 160 40 XPB 3
BLC210-P 3100 160 55 XPB 3
BLC270-P 4000 160 55 XPB 3

Tensione cinghia (solo per versione P)
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H) Per installare la pompa per vuoto/pressione a lobi BLC/H, è necessario montare un 
motore idraulico sul supporto situato  nella parte frontale (se non fornito già installato), 
fissarlo tramite apposite viti e collegare i tubi idraulici della pompa idraulica al  motore 
idraulico. Se il motore è bidirezionale collegare anche il tubo di drenaggio.

HC) Per installare la pompa per vuoto/pressione a lobi BLC/HC, è necessario fissarla tramite 
apposite viti e collegare i tubi idraulici dalla pompa idraulica al  motore idraulico. Se il 
motore è bidirezionale collegare anche il tubo di drenaggio.

Collegare quindi il tubo d’aspirazione/compressione alla cisterna alla pompa per vuoto/
pressione a lobi BLC, stringendolo al  manicotto tramite fascetta metallica di fissaggio in 
relazione al diametro del tubo.

Non utilizzare la pompa BLC con senso di rotazione diverso da quello indicato dalla freccia.

Per controllare la tensione in una trasmissione convenzionale, usare la seguente 
procedura:

Misurare la lunghezza del tratto libero, t.
Al centro del tratto libero (t) applicare una forza (perpendicolare al tratto libero) 
quanto basta per flettere la cinghia 1,6 mm per 100 mm di lunghezza del tratto libero. 
Per esempio, la flessione di un tratto libero di 1000 mm sarà di 16 mm.
Confrontare la forza che avete applicato e misurato con un tensiometro con i 
valori dati alla tabella. Se la forza è fra i valori “forza min.” indica una trasmissione 
sottotensionata. Se la forza eccede il valore di “forza max” la trasmissione è più tesa 
di quanto dovrebbe essere. Tuttavia, una nuova trasmissione può essere tensionata 
inizialmente a due volte il valore di “forza min.” per permettere un normale 
adeguamento di tensione durante il funzionamento.



IT BLC M A N U A L E  I S T R U Z I O N I  U S O  E  M A N U T E N Z I O N E 

26 |  Batt ioni  Pagani®

Schema impianto idraulico
con motore unidirezionale

Schema impianto idraulico
con motore bidirezionale

3.4 - Schema idraulico BLC / H / HC
L’impianto idraulico tipico per pompa da vuoto/pressione BLC/H/HC è schematizzato 
nella versione con  motore bidirezionale a cilindrata fissa di seguito riportata.
Le caratteristiche tecniche dei motori idraulici sono riportate nelle tabelle seguenti.

Pompa idraulica
Valvola di sovrappressione
Radiatore
Filtro olio

Serbatoio olio
Motore idraulico
Distributore
Drenaggio

1
2
3
4

5
6
7
8

Assicurarsi che il senso di rotazione del motore sia concorde con il senso di rotazione della 
pompa indicato dalla  freccia applicata in prossimità del motore idraulico.

Il costruttore del mezzo o dell’impianto è responsabile del dimensionamento 
dell’impianto idraulico.

Motore a pistoni Motore ad ingranaggi esterniPort A Port B

Counter
clockwise
rotation

Clockwise rotation

Rotazione sinistra Rotazione destra Rotazione reversibile
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3.5 - Istruzioni d’uso e manutenzione del motore idraulico

SERBATOIO - La capacità del serbatoio deve essere in accordo con le condizioni d’esercizio 
dell’impianto. Per evitare surriscaldamenti del fluido, se necessario installare uno scambiatore 
di calore. Nel serbatoio le condotte di ritorno e aspirazione devono essere distanziate 
(interponendo una paratia verticale) per evitare che l’olio di ritorno venga subito riaspirato.
TUBAZIONI - Le tubazioni devono avere un diametro nominale non inferiore a quello delle 
bocche del motore ed essere  perfettamente a tenuta. E’ consigliabile interporre sulle tubazioni 
un tratto di tubo flessibile, per ridurre la trasmissione di vibrazioni.  Tutte le tubazioni di ritorno 
devono finire al di sotto del livello minimo dell’ olio, per evitare formazioni di schiuma. 
FILTRAZIONE - Consigliamo una filtrazione classe 20/18/13 ISO 4406 o superiore.
FLUIDO IDRAULICO - Motore a Pistoni, impiegare oli idraulici minerali tipo HLP (DIN 51524). 
Motore ad ingranaggi, impiegare oli idraulici minerali in accordo alle normative ISO/DIN. 
Evitare miscele di oli diversi che potrebbero dare  origine ad una decomposizione dell’olio e 
ridurre il suo potere lubrificante. 
FORO DI DRENAGGIO - nei motori bidirezionali con foro di drenaggio occorre collegare il foro 
con il serbatoio olio con una  tubazione. Per evitare formazione di schiuma all’interno del 
serbatoio, il tubo deve essere collegat o sotto il livello di minimo.
MESSA IN FUNZIONE - Assicurarsi che tutti i collegamenti del circuito siano esatti e che 
l’impianto sia in condizioni di assoluta  pulizia. Immettere l’olio nel serbatoio servendosi 
sempre di un filtro. Sfiatare il circuito per favorire il riempimento dell’impianto.  Tarare le 
valvole limitatrici di pressione al valore più basso possibile. Avviare l’impianto per qualche 
istante alla minima velocità   quindi sfiatare ulteriormente il circuito e verificare il livello 
dell’olio nel serbatoio. Se la differenza di temperatura tra il motore e  quella del fluido supera i 
10° C, avviare ed arrestare l’impianto per brevi periodi in modo da realizzare un riscaldamento 
progressivo.  Aumentare infine gradatamente la pressione e la velocità di rotazione fino a 
raggiungere i valori di esercizio previsti che devono  mantenersi entro i limiti da catalogo.
CONTROLLI PERIODICI - MANUTENZIONI - Mantenere la superficie esterna pulita. Sostituire il 
filtro con regolarità per  mantenere il fluido pulito. Il livello dell’olio deve essere controllato e 
sostituito periodicamente a seconda delle condizioni di lavoro  dell’impianto.
RISOLUZIONE PROBLEMATICHE: Se il circuito è aperto (cioè se a valle del motore c’è il 
serbatoio dell’olio e non la pompa)  nel caso in cui il motore rimanesse in rotazione a motore 
spento non si avrebbe sovrappressione, ma cavitazione. Per risolvere il  problema installare 
una valvola unidirezionale che riporti l’olio, o parte di esso tramite taratura, dalla mandata del 
motore alla  sua aspirazione in modo da evitare che il motore pompi aria.
- Se il circuito è chiuso, si potrebbe avere sovrappressione. Per risolvere il problema installare 
una valvola di sovrappressione, come consigliamo nello schema impianto annesso oppure una 
valvola unidirezionale tarata che by-passi in parte il motore. Rispetto alla prima soluzione, 
l’ultima è più economica e meno invasiva su un impianto già esistente in quanto non necessita  
di un ulteriore foro nel serbatoio.

VERSIONI PLM/KM 1 BAR 20/18/15 ISO4406
VERSIONI HC PISTONI 1-3 BAR 15-30CST 1000CST 80

12-30CST 750CST 80
20/18/13 ISO4406

MODELLO
MOTORE

PRESS. MAX
DRENAGGIO

CLASSE
FILTRAZIONE

VISCOSITÀ
CONSIGLIATA

VISCOSITÀ
MAX

T °C OLIO
MAX
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Rotazione pompa oraria/antioraria - Left/Right

BLC 210/HC
BLC 270/HC

F12-030
F12-030

30
30

230
320

450
450

3600
3600

L & R
L & R

3/4” ISO 6162-2
3/4” ISO 6162-2

POMPA MOTORE CILINDRATA
(cm3/rev)

PRESSIONE 
LAVORO

(bar)

P MAX 
CONTINUA

(bar)
RPM MAX

(bar)
L or R 

DIREZIONE FLANGE IN/OUT

BLC 140/H

BLC 270/H
BLC 210/H

PLM 20.16

KM 30.43
KM 30.43

16,85

43,98
43,98

180

220
170

250

250
250

4000

3000
3000

L & R

R
R

G 1/2” - G 3/4”

G1” - G1”
G1” - G1”

POMPA MOTORE CILINDRATA
(cm3/rev)

PRESSIONE 
LAVORO

(bar)

P MAX 
CONTINUA

(bar)
RPM MAX

(bar)
L or R 

DIREZIONE FLANGE IN/OUT

BLC…/H - Hydraulic Motor (GEAR)

BLC…/HC - Hydraulic Motor (PISTON)
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3.6 - Accoppiamento giunto elastico/motore idraulico
Le sole pompe a lobi BLC-H vengono fornite con il kit giunto elastico e motore idraulico 
installato.
Nel caso venga acquistato il kit idraulico da installare sulla versione BLC-P, fissare il 
semigiunto conico sul motore idraulico e fissare con apposito dado sino a battuta. 
Posizionare il semigiunto lato albero BLC allineando le superfici interne di albero e 
giunto. Bloccare il semigiunto con il grano fornito.

Allineamento 
superfici

Albero conico 
motore idraulico

Albero  
BLW

Attenzione: utilizzare il martello di gomma per introdurre i semigiunti.
Gli errori di allineamento causano l’usura prematura dei cuscinetti e del giuto elastico di collegamento.

Albero conico
motore idraulicoAlbero BLC

3+/- 0,5 Quota di controllo
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4.0 - COLLAUDO

4.1 - Collaudo
Tutte le pompe per vuoto/pressione a lobi Battioni Pagani®, sono collaudate prima della 
consegna presso il nostro stabilimento.

5.0 - AVVIAMENTO E FUNZIONAMENTO

5.1 - Avviamento
Operazioni da eseguire prima di ogni avvio:
•	 Verificare livello olio anteriore e posteriore.
•	 Verificare che tutte le protezioni degli organi in movimento siano presenti ed  
efficienti.

•	 Verificare il senso di rotazione della pompa a basso numero di giri aprendo  tutte 
le valvole dell’impianto.

•	 Verificare che la linea del vuoto/pressione e   la linea di iniezione di aria siano  
libere da ostruzioni.

•	 Verificare assenza di vibrazioni o rumori metallici anomali.

ATTENZIONE: non far funzionare la pompa per vuoto/pressione a lobi nel senso di 
rotazione contrario.

Durante le operazioni di avviamento,  funzionamento e arresto si raccomanda di usare i 
dispositivi di protezione individuale elencati.

Prima di avviare la pompa per vuoto/pressione a lobi, assicurarsi che le protezioni di tutti 
gli organi in  movimento siano presenti ed efficienti. Eventuali componenti danneggiati o 
mancanti devono essere  sostituiti ed installati correttamente.
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5.2 - Controlli giornalieri da eseguire

PRESSIONE
TEMPERATURA

RUMORI ANOMALI
LIVELLI OLIO (ANTERIORE E POSTERIORE)

CONTROLLO FREQUENZA

GIORNALIERA

Durante le prime ore di funzionamento verificare che non vi siano vibrazioni o rumori  anomali. 
In caso vi siano anomalie, fermare subito la pompa per vuoto/pressione e  contattare il Service 
Battioni Pagani®.
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6.1 - Manutenzione ordinaria/periodicità
La seguente tabella indica le operazioni di manutenzione necessarie per mantenere la 
macchina in perfetta efficienza.

6.0 - MANUTENZIONE

Durante le operazioni di avviamento,  funzionamento e arresto si raccomanda di usare i 
dispositivi di protezione individuale elencati.

Tutte le operazioni di manutenzione, ispezione e controlli, riparazioni, devono essere eseguite 
con la massima  attenzione e con la presa di forza staccata.

Prima di procedere con operazioni di manutenzione si raccomanda di attendere che la pompa 
BLC si  raffreddi e ritorni a una temperatura inferiore ai 40° C.

Prima di eseguire manutenzioni eliminare la pressione differenziale dall’impianto e riportala 
alla  pressione atmosferica.

Ispezione livello oli
Pulizia filtro e controllo integrità cestello
Rabbocco olio
Sostituzione olio

Sostituzione guarnizioni

Sostituzione tenute
Pulizia tappi di sfiato tenute

giornaliero
giornaliero
in caso di necessità
1000 ore di lavoro oppure 12 mesi

in caso di necessità

in caso di necessità oppure ogni volta che si aprono le parti che 
contengono le guarnizioni
in caso di necessità oppure in caso di manutenzione straordinaria

TIPO DI MANUTENZIONE PERIODICITÀ
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6.2 - Lubrificanti suggeriti per la lubrificazione

Per la lubrificazione della pompa per vuoto/pressione a lobi, è consigliato l’uso di un 
olio sintetico ISO VG 220 PAO.
Nel caso in cui la temperatura ambientale sia sempre inferiore a 0° C si consiglia 
l’utilizzo di un olio sintetico ISO VG 100 PAO.

6.3 - ISPEZIONE LIVELLO OLIO

•	Verificare ogni volta che si utlizza la pompa il livello dell’olio mediante i punti di 
ispezione del livello olio.

•	Ripetere l’ operazione sia nel carter anteriore che nel carter posteriore.
•	 Il livello dell’olio si verifica a pompa ferma e fredda.

6.4 - RABBOCCO OLIO

Se, al termine di una verifica periodica, il livello dell’olio risultasse basso, procedere 
al rabbocco.

•	 Svitare e rimuovere il tappo di carico olio.
•	 Rabboccare della giusta quantità di olio, controllando il livello dal punto di  

ispezione del livello olio.
•	 Avvitare il tappo di carico olio.
•	 Ripetere l’ operazione sia nel carter anteriore che nel carter posteriore.

6.5 - SOSTITUZIONE OLIO

Ogni 1000 ore di lavoro oppure 12 mesi, procedere alla sostituzione dell’olio sia nel carter 
anteriore che nel carter posteriore.

•	 Porre un recipiente atto al recupero dell’olio esausto sotto il tappo di scarico olio.
•	 Svitare e rimuovere il tappo di scarico olio.
•	 Per facilitare l’operazione di svuotamento, svitare e rimuovere il tappo di carico 

olio.
•	 Prima di procedere ad inserire l’olio nei carter, verificare che i tappi di scarico olio  

siano ben chiusi.
•	 Aprire i tappi di scarico olio e procedere all’inserimento olio fino al livello 
prestabilito utilizzando un olio totalmente sintetico PAO ISO VG 220.

•	 Ripetere l’operazione sia nel carter anteriore che nel carter posteriore.
•	 Avvitare i tappi di carico olio.

Non usare olio minerale con additivi EP o olio sintetico a base di siliconi o diesteri.
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BLC 140 P-H
BLC 210-270 P-H-HC

0,25 LITRI
0,30 LITRI

0,35 LITRI
0,80 LITRI

0,6 LITRI
1,1 LITRI

MODELLO
QUANTITATIVO

CARTER ANTERIORE CARTER POSTERIORE TOTALE

Livello olio
carter posteriore

LIVELLO MINIMO
LIVELLO OTTIMALE

Livello olio
carter anteriore
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6.6 – Manutenzione straordinaria
Questa manutenzione viene solitamente eseguita al raggiungimento di 10.000 ore di 
funzionamento. La manutenzione straordinaria prevede lo smontaggio completo della 
pompa e la sostituzione di tutte le tenute statiche e dinamiche e di tutti i cuscinetti. 

6.7 - Ricambi consigliati
Battioni Pagani® ha identificato due tipologie di kit revisione per ogni pompa.
Uno standard consigliato per 2 anni di lavoro e uno completo consigliato per 5 anni di lavoro.
Nel kit revisione standard ci sono:

•	Tutte le guarnizioni.
•	Anello Paraolio montato sulla presa di forza.
•	Tappi di carico, scarico e livello olio.

Nel kit revisione completo ci sono i particolati del kit standard e:
•	Tutti i cuscinetti
•	Le tenute a segmenti

6.8 - Disinstallazione pompa BLC
La pompa per vuoto/pressione BLC deve essere disinstallata applicando la seguente 
procedura:

Operazioni di manutenzione straordinaria devono essere eseguite da personale 
qualificato ed autorizzato da Battioni Pagani.

Battioni Pagani® declina ogni  responsabilità di rotture e incidenti  dovuti all’impiego 
di ricambi non  originali.

BLC / H / HC BLC / P

Fermare la trasmissione puleggia.Arrestare l’impianto idraulico. 11

33

55

22

44

66

Togliere la pressione dall’impianto e  i collegamenti 
idraulici al motore.

Aprire tutte le saracinesche per scaricare la pressione 
dell’impianto.

Togliere le cinghie di trasmissione.

Togliere il tubo di collegamento che unisce l’impianto 
alla pompa  BLC, svitando la fascetta metallica e sfilando 
il tubo dal manicotto.

Aprire tutte le saracinesche per scaricare la pressione 
dell’impianto.

Togliere eventuali collegamenti idraulici o pneumatici.

Togliere il tubo di collegamento che unisce l’impianto 
alla pompa  BLC , svitando la fascetta metallica e 
sfilando il tubo dal manicotto.

Togliere le viti di fissaggio e disinstallare la Pompa per 
vuoto/pressione a lobi BLC.

Togliere eventuali collegamenti idraulici o pneumatici.

Togliere le viti di fissaggio e disinstallare la Pompa per 
vuoto/pressione a lobi BLC.

Le tavole ricambi di tutte le pompe sono scaricabili dal sito www.bapag.it
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7.1- lavaggio corpo 

Battioni Pagani® raccomanda l’uso di Battioni Pagani Flushing Fluid, fluido per la 
pulizia e la protezione delle pompe, studiato per la  manutenzione delle pompe per 
vuoto/pressione Battioni Pagani®.
Fare un lavaggio interno con il Flushing Fluid e ogni qualvolta entri materiale 
all’interno della pompa.
Per una corretta conservazione della pompa per vuoto/pressione a lobi, esso deve 
essere sottoposto al lavaggio del corpo prima di ogni  sosta prolungata.

7.0 - PULIZIA

ATTENZIONE: Non utilizzare acqua per il lavaggio del corpo per evitare la formazione di ruggine. 
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8.1- Smontaggio

8.0 - SMONTAGGIO E RIMONTAGGIO

Non è consentito lo smontaggio della pompa per vuoto/pressione BLC durante il 
periodo di garanzia, pena la decadenza della stessa.  In caso di smontaggio, l’eventuale 
riparazione ed il rimontaggio devono essere eseguiti solo da personale qualificato ed 
autorizzato.  Nel presente manuale vengono fornite unicamente le indicazioni per la 
manutenzione ordinaria. I danni causati da operazioni non  corrette eseguite durante 
lo smontaggio e rimontaggio del BLC , non sono coperte da garanzia.

Durante le operazioni di smontaggio e rimontaggio si raccomanda di usare i dispositivi di 
protezione individuale elencati.

Tutte le operazioni di smontaggio devono essere eseguite con la massima attenzione e con la 
presa di forza  staccata.

Prima di procedere con lo smontaggio eliminare la pressione differenziale dall’impianto e 
riportarla alla  pressione atmosferica.

Prima di procedere con operazioni di smontaggio si raccomanda di attendere che la pompa 
BLW si  raffreddi e ritorni a una temperatura inferiore ai 40° C.

8.2 Smontaggio del carter anteriore

•	 Svuotare il carter anteriore dall’olio.
•	 Svitare le viti di fissaggio del carter.

8.3 Smontaggio del carter posteriore

•	 Svuotare il carter posteriore dall’olio.
•	 Svitare le viti di fissaggio del carter.
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8.4 - Rimontaggio

Prima di rimontare il carter anterione o il carter posteriore, pulire accuratamente tutti 
i particolari ed ungere con olio quei particolari  che devono scorrere uno sull’altro.

8.5 - Rimontaggio carter anteriore

•	Montare il carter anterione con l’interposizione di una nuova guarnizione.
•	Fissare il carter anterione con le viti.
•	Lubrificare il labbro di tenuta e la sede di scorrimento sull’albero con grasso.
•	Montare il paraolio sul carter anterione servendosi di un appropriato tampone per 

non danneggiare il labbro del paraolio.
•	Riportare il livello olio a misura.

8.6 - Rimontaggio del carter posteriore

•	Montare il carter posteriore con l’interposizione di una nuova guarnizione.
•	Fissare il carter con le viti.
•	Riportare il livello olio a misura.
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9.0 - MAL FUNZIONAMENTO / GUASTO / AVARIA

PROBLEMI SOLUZIONI

Poco o nessun
vuoto o pressione

Eccessivo riscaldamento
della pompa per
vuoto/pressione a lobi

Uscita liquido pompato in
cisterna dal  silenziatore

La pompa BLC  gira al contrario 
a fine  ciclo di lavoro

Presa di forza non gira

Malfunzionamento valvole primaria 
e  secondaria Valvola secondaria piena.

Controllare valvole
Svuotare valvola secondaria.

Sistemare valvola di ritegno.Valvola di ritegno non funzionante.

Infiltrazione o uscita aria dall’impianto.

La pompa ruota al contrario.
I tubi sono mal applicati.

Filtro intasato.

Controllare impianto.

Invertire senso di rotazione.
Controllare impianto.

Pulire il filtro.

CAUSE

Ridurre pressione.
Ridurre vuoto.
Far ruotare la pompa a bocca libera.

Pulire il filtro.

Pressione eccessiva.
Vuoto eccessivo.
Tempo di funzionamento eccessivo.

Filtro intasato.

Un corpo estraneo è penetrato 
nella camera di pompaggio.

Rotori incollati.

Asportare il corpo estraneo.

Lavare con liquido disincrostante.
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10.0 - ASSISTENZA TECNICA

Per l’assistenza tecnica e la fornitura di accessori e ricambi rivolgersi ai distributori 
autorizzati Battioni Pagani®.

11.0 - MESSA FUORI SERVIZIO E DEMOLIZIONE

Prima della demolizione della pompa per vuoto/pressione a lobi BLC è necessario 
suddividere i seguenti materiali:
•	 olio di lubrificazione;
•	 parti in gomma e plastica;
•	 parti in ghisa ed acciaio;
•	 parti in alluminio;
•	 una volta suddivisi, i particolari vanno smaltiti in maniera appropriata in base alle 

norme vigenti.

Non abbandonare la pompa per vuoto/pressione a lobi nell’ambiente.
Per lo smaltimento dell’olio di lubrificazione utilizzare servizi specializzati di 
trattamento.

Smaltire l’olio esausto in ottemperanza alle vigenti prescrizioni locali.

84% 15% 5% 1% 0,10% 0,10% 0,10%

MATERIALI
GHISA ACCIAO ALLUMINIO OLIO VERNICE CELLULOSA GOMMA

BLC
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Battioni Pagani®, si riserva il diritto di approntare modifiche ai dati e alle 
caratteristiche  illustrate nel catalogo. La riproduzione anche parziale del presente 
catalogo è vietata ai termini di legge.

Battioni Pagani® reserve the right to modify without notice the data features shown  
in this catalogue. The reproduction, even partial of this catalogue is fobidden by law.
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Rotary vanes
vacuum pump

Centrifugal pump

Roray positive displacement
lobes pump

Roray positive displacement
lobes pump

Roray lobes
vacuum pump

BLCB
LC


